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Muzi o rata go aga dilo. 
O duma go aga selo se sekaonekaone 

go fetiša.



Efela e be e se selo  
se sekaonekaone  

go fetiša. 

O ile a aga mošašana wa 
dibapadiši tša gagwe.



E be e le selo se sebotse, efela e  
sego se sekaonekaone … 

Maabane o agetše diphoofolo  
tša gagwe leporogo.



O nyamile. O tlo aga  

selo se sekoanekaone 

bjang ntle le dibapadiši 

tša gagwe?

Lehono Muzi o ya 

go etela Koko.



Muzi o maketše kua boemapase. 
O bona dilo tše dihubedu le tše 

ditalalerata. Dilo tše dinnyane le tše 
dikgolo. Dilo tše diswa le tša kgale.



Muzi o na le kgopolo ye mpsha ya go 
aga selo se sekaonekaone go fetiša.



Tseleng ya go ya ga Koko,  
Muzi o hwetša dilo tše  

dintši. Dilo tše ditelele le tše  
dikopana. Dilo tša nkgokolo  

le disekwere. 



Nokeng, Muzi o hwetša dilo tše dintši. 
Dilo tša boleta le tša dintlha. Dilo tše 

ditalamorogo le tše ditsotho.



“Lebelela, Muzi! Re fihlile.”



Ge Koko a pakela basepedi ba go 
swarwa ke tlala … 

Muzi o a aga.



“Koko, Koko!” a realo Muzi. 

“Lefase le tletše dibapadiši. 

Lebelela gore nka aga eng.”



“Lebelela Koko, ntlo ya gago  
ye mpsha.” 

“Aa, Muzi,” Koko a sega. 

“Se ke selo se sekaonekaone go fetiša!”
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